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Artikel 1 - Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van
toepassing op de werkgevers en werknemers van de
ondernemingen die onder de bevoegdheid van het
paritair comité voor de banken vallen.

Art. 2 - Artikel 56 van de CAO van 17 februari 1977 tot
vaststelling van de arbeids- en loonvoorwaarden (n°
4827/CO/310) wordt vervangen door de volgende
bepaling:
" Het maandloon voor de studenten van negentien jaar
en ouder, tewerkgesteld met een arbeidsovereenkomst
voor tewerkstelling van studenten zoals bedoeld in de
arbeidsovereenkomstenwet van 3 juli 1978, wordt
vastgesteld op 1.593,81 EUR (bedrag per 1 september
2018). Dit bedrag evolueert volgens de regels bepaald
in de CAO nr. 43 van de NAR betreffende de waarborg
van een gemiddeld minimum maandinkomen.
Voor de studenten die jonger zijn dan negentien jaar
wordt een degressiviteitsvoet toegepast van 2,5% per
leeftijdsjaar."

Article 1er - La présente convention collective de travail
s'applique aux employeurs et aux travailleurs des
entreprises relevant de la compétence de la
commission paritaire pour les banques.

Art. 2 - L'article 56 de la CCT du 17 février 1977 fixant
les conditions de travail et de rémunération (n°
4827/CO/310) est remplacé par la disposition suivante:
« La rémunération mensuelle des étudiants âgés de
dix-neuf ans et plus occupés dans les liens d'un contrat
de travail d'étudiant tel que prévu dans la loi du 3 juillet
1978 relative aux contrats de travail est fixée à 1.593,81
EUR (montant en vigueur au 1er septembre 2018). Ce
montant évolue suivant les règles prévues dans la CCT
n043 du CNT relative à la garantie d'un revenu minimum
mensuel moyen.
Pour les étudiants âgés de moins de dix-neuf ans, il est
appliqué un taux de dégressivité de 2,5% par année
d'âge. )}

Art. 3 - Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft Art. 3 - La présente convention collective de travail
uitwerking met ingang van 1 januari 2020 en is gesloten produit ses effets Ie 1er janvier 2020 et est conclue pour
voor onbepaalde tijd. une durée indéterminée.

Art. 4 - Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan
worden opgezegd door één van de partijen, mits een
opzeggingstermijn van drie maanden, bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het
paritair comité voor de banken.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december
1968 betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten
en de paritaire comités worden, voor wat betreft de
ondertekening van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de
personen die deze aangaan namens de
werknemersorganisaties enerzijds en namens de
werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de,
door de voorzitter en de secretaris ondertekende en
door de leden goedgekeurde notulen van de
vergadering

Art. 4 - La présente convention collective de travail peut
être dénoncée, par l'une des parties, moyennant un
préavis de trois mois, signifié par lettre recommandée à
la poste, adressée au président de la commission
paritaire pour les banques.

Conformément à l'article 14 de la loi du 5 décembre
1968 sur les conventions collectives de travail et les
commissions paritaires, en ce qui concerne la signature
de cette convention collective, les signatures des
personnes qui la concluent au nom des organisations
de travailleurs d'une part et au nom des organisations
d'employeurs d'autre part, sont remplacées par le
procès-verbal de la réunion approuvé par les membres
et signé par le président et le secrétaire


